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FORORD PREFACE

Denne rapport er en del af en hvidbogsserie som om- is white paper is part of a series that promotes
handler sprogteknologi og dets potentiale. Den hen- knowledge about language technology and its poten-
vender sig til undervisere, journalister, politikere og tial. It addresses journalists, politicians, language com-
til sprogsamfundet generelt. Det varierer fra sprog til munities, educators and others. e availability and
sprog hvor meget sprogteknologi der er tilgængeligt, use of language technology in Europe varies between
og hvor meget det bliver brugt. Derfor er det også for- languages. Consequently, the actions that are required
skelligt fra land til land hvilken indsats der er behov to further support research and development of lan-
for. De nødvendige tiltag aænger af mange forskel- guage technologies also differ. e required actions
lige faktorer, såsom et givent sprogs kompleksitet og depend on many factors, such as the complexity of a
størrelsen af det samfund hvor det tales. given language and the size of its community.
META-NET, som er et Network of Excellence finansi- META-NET, a Network of Excellence funded by the
eret af EU-Kommissionen, har gennemført en under- European Commission, has conducted an analysis of
søgelse af sprogresurser og sprogteknologier i de euro- current language resources and technologies in this
pæiske lande. Undersøgelsen har fokuseret på de 23 of- white paper series (p. 73). e analysis focuses on the
ficielle europæiske sprog så vel som andre vigtige natio- 23 official European languages as well as other impor-
nale og regionale sprog i Europa.Undersøgelsen viser at tant national and regional languages in Europe. e re-
der stadig er lang vej igen for de fleste sprogs vedkom- sults of this analysis suggest that there are tremendous
mende. En grundig ekspertanalyse og vurdering af den deficits in technology support and significant research
nuværende situation kan hjælpe med til at højne effek- gaps for each language. e given detailed expert anal-
ten af mere forskning og minimere risikoen for fejlin- ysis and assessment of the current situation will help
vesteringer. maximise the impact of future research.
META-NETbestår af 54 forskningscentre fra 33 lande As of November 2011, META-NET consists of 54
(se s. 69) som arbejder med interessenter fra virksom- research centres in 33 European countries (p. 69).
heder, ministerier, forskningsinstitutioner og europæ- META-NET is working with stakeholders from econ-
iske universiteter. Ved at udvikle en strategisk dags- omy (soware companies, technology providers and
orden for forskning inden for det sprogteknologiske users), government agencies, research organisations,
område, arbejdes der mod en fælles vision for hvordan non-governmental organisations, language communi-
manglerne kan udbedres inden år 2020. ties and European universities. Together with these

communities,META-NET is creating a common tech-
nology vision and strategic research agenda for multi-
lingual Europe 2020.
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META-NET – office@meta-net.eu – http://www.meta-net.eu
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1

RESUMÉ

Informationsteknologien forandrer vores hverdag. Vi
bruger computeren når vi skriver, læser, hører musik og
ser billeder og film. Vi har computere i lommestørrelse
som vi bruger til telefonopkald, e-mails, informations-
søgning og underholdning, uanset hvor vi er.Men hvor-
dan påvirkes sproget af denne massive digitalisering af
information, viden og kommunikation? Vil vores sprog
forandre sig eller måske endda forsvinde?

Alle vores computere er forbundet i et globalt net-
værk som hele tiden bliver stærkere. Pigen i Ipanema,
toldofficeren i Padborg og ingeniøren i Katmandu kan
chatte med venner på Facebook, men det er ikke sær-
ligt sandsynligt at de nogensinde mødes i online fora.
Hvis de gerne vil vide hvordan man behandler ørepine,
vil de alle tjekke Wikipedia for at lære mere om emnet,
men ikke engang dér vil de læse den samme artikel. Når
Europas internetbrugere i forskellige chatrum diskute-
rer Fukushima-atomulykkens indvirkning på europæisk
energipolitik, gør de det i klart adskilte sprogfællesska-
ber. Hvad internettet forbinder, holdes stadig adskilt af
brugernes sprog. Vil det altid være sådan?

Mange af verdens 6000 sprog vil ikke overleve i et globa-
liseret, digitaliseret informationssamfund. Man regner
med at mindst 2000 sprog vil uddø i de kommende år-
tier. Andre vil stadig spille en rolle i familier og inden for
mindre geografiske områder, men måske ikke i finans-
verdenen og i den akademiske verden. Hvad er chan-
cerne for det danske sprogs overlevelse?

Ca. 5mio. har dansk sommodersmål, så danskmå anses
for at være et relativt lille sprog, i hvert fald sammenlig-
net med flere andre EU-sprog. I lighed med andre in-

dustrialiserede lande er vores hverdag i høj grad påvirket
af det engelske sprog. Store internationale virksomheder
bruger i stigende grad engelsk som deres virksomheds-
sprog, og engelsk er ved at blive lingua anca inden for
højere uddannelser, ligesom det er inden for videnskab
og teknologi hvor det har ha den rolle i lang tid.

Man hører oe kritik af den støt stigende brug af angli-
cismer, og nogle mennesker frygter ligefrem at det dan-
ske sprog er ved at blive gennemsyret af engelske ord og
udtryk. Men danske ord og udtryk kan man kun bevare
ved rent faktisk ved at bruge dem– oe og bevidst; ling-
vistisk polemik omudenlandsk indflydelse og statslig re-
gulering hjælper som regel ikke. Vores største bekymring
bør dog ikke være den gradvise anglisering af vores sprog,
men snarere at dansk kan forsvinde ud af store dele af vo-
res liv. Videnskab, lufart og de globale finansmarkeder
har reelt brug for et verdensomspændende linguaanca,
men vi bør værne om vores eget sprog inden for områder
som primært angår landets borgere, fx national politik,
administrative procedurer, love, kultur og handel.

Et sprogs status aænger ikke kun af det antal afmenne-
sker, bøger, filmog tv-stationer, der bruger det,men også
af at det findes i det digitale informationsrum og bruges
i sowareprogrammer. Her er det danske sprog temme-
lig godt placeret: mange internationale sowareproduk-
ter findes i danske versioner, det danske Wikipedia er i
vækst, og med mere end 1 million internetdomæner re-
gistreret i 2011 er dansk godt repræsenteret på webben
set i forhold til befolkningens størrelse.

Men inden for sprogteknologien mangler det danske
sprog både værktøjer, teknologier og resurser for at
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